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编辑推荐

 

内容简介

有关语言与翻译的政治，是我们大陆学人思考中的一个盲点。 具盲点并非来自知识的不
足，而是来自实感的缺乏——当不具备自身紧迫的问题意识时，知识永无是身外之物。
或许，如何阅读这本译自西文的论文集，倒是对于我们自身的问题意识构成了一个考验
。在这本以理论形态呈现的论文集面前，最容易犯的错误就是“理论性阅读”。假如我
们不具有切肤的问题，那么这本译文集也不地是不断累积着的西方知识库存中的又一个
无关痛痒的知识点而已。
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